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Abstract

This article proposes that the word /laay-s¥/ in the Ram Khamhaeng Inscription
should be interpreted as “book”™ or “writings”, not “character letters”. Citing usages of the
words /laay/ and /s¥1/ in other Tai dialects, the writer claims that for the word flaay-s i/ to
mean'“character letters”, it has to be compounded to /tua/, tua-laay-tua-s¥, in line with like
compounds in other Tai dialects with the same meaning, In addition to that, she argues that
the meaning of the word /say/ in Inscription I presupposes the existence of the Thai alphabet.

Hence, the common interpretation of the inscription that King Ram Khamhaeng invented the

Thai alphabet, should be replaced by King Ram Khamhaeng had Inscription I written in
Thai.”.
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GnaEmmnaauaﬂﬂanwamumamnumﬁa Killing a Buffalo for the Ancestors lag
David Holm

De daeuj cif seigaiq laj mbwn, He came to establish the World beneath the sky,
Cault lof fanh ndeu lingz bet bak bi, He created it in ten thousand eight hundred years,
Cauh la deih yaeng liengh, He created the Earth below and it was finally perfect,
Cault la daen yaeng gvangyg. “He created the earth below and it was finally broad.
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